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Dopisi. 
Dieppe na Francozkem 8. okt. T. — Iz tega 

francozkega mesta še menda »Novicam" ni došel noben 
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dopis; evo vam zato, ker se tukaj nekoliko dni dol
gočasiti moram, nekoliko vrstic. D i e p p e (izgovarjaj 
D iSp) je primorsko mesto v Normandii, prav podobno 
naši Keki; vendar kar se trgovine tiče, je Reka mnogo 
veče važnosti, akoravno ima Dieppe lepo lego in loko. 
Pa kaj zanimivega bi Vam mogel pisati iz tega mesta? 
Pač najzanimivejša je ta stvar, da , akoravno sem že 
precej mest obhodil, še nikjer nisem našel v nobenem 
tako dragega življenja kakor je tukaj. Ako bi kedaj 
kdo, ki te vrstice čita, se v ta kraj zašel, svetujem mu 
kot dober prijatel, naj ga radovednost po morski ko
peli ali prijetnem zraku ne omoti, da bi se predolgo 
tukaj mudil. Z dobro vestjo moram vsakemu zagoto
viti, da se v Londonu za polovico ceneje in boljše živi, 
pa še bolje v Parizu, kakor v tem gnjezdu. Mesto 
samo po sebi nima nič ličnega; polovica hiš v boljših 
ulicah in vse hiše na morsko stran, kjer so kopele, so 
liot&li (gostilnice). Obrtnija nikakor ni videti živa in 
mesto se kaže prav zanemarjeno. Večidel prebivalcev, 
to je, truma gostilničarjev živi se samo s tem, kar na
dere od ptujcev in popotnikov, kterih bojda mnogo 
le-sem dohaja v poletnem času; pozimi se gotovo nikdo 
za ta kot ne zmeni. Jezik francozki se tukaj še dosta 
dobro govori; kdor se je dobro francoščine naučil, lahko 
tudi s kmeti govori, kteri, se ve, da svoj govor bolj po 
normandskem narečji sučejo. Ker je moja navada, da 
se povsodi kolikor mogoče z ljudstvom seznanim, hitel 
sem toraj tudi iz Dieppa v nektere bližnje vesi. Kmečko 
ljudstvo je prav priljudno in prijazno, kakor so v obče 
Francozi; to človek najbolj čuti, kadar od angležkih 
bullov pride. Obleka mu je prav priprosta; kmetje no
sijo zeleno-modre platnene hlače, ženske pa bele avbe; 
to nošo ima pa tudi mnogo ljudstva v Dieppu. Vesi 
so večidel kakor naše; nahaja se tudi tu mnogo s 
slamo kritih in prav bornih koč; vendar so vse prav 
v logih s a d n e g a in d r u g e g a d r e v j a ; to pa daje 
vsacemu selu zelo prijeten obraz. Sadje sem videl tukaj 
lepo in polno, al v Dieppu je strašno drago. Poljedel
stvo v obče je videti potem, kar se zdaj po žetvi so
diti more, prav dobro, pa na več krajih, bi rekel, tudi 
še slabeje kakor pri nas; videl sem kaj slabe pluge in 
našel sem na polji brane, ki niso imele nobeaega želez
nega zobd, ampak vse lesene; v obče vendar je polje 
lepo obdelano; videl sem cele njive polne rdeče pese. 
Njive so tudi tukaj, akoravno ne tako lepo kakor na 
Angležkem, se živimi ploti ograjene. Tudi ovčja reja 
se ne zanemarja; cele trume ovdc se pasejo zdaj po 
njivah, ktere se potem, po ovcah pognojene, preorjejo; 
srednja cena lepi ovci tukaj je 25 frankov, to je, 
10 gold. v našem srebru. Mnogo bolja vendar je ovčja 
reja na Angležkem; o tej pa hočem o drugi priliki ob-
širnije pisati; jorkširske in linkolnširske ovce se proda
jajo po 4 in 5 funtov šterlinga, to je, po 40 do 50 gld. 
našega srebra. Pašniki so v Dieppški okolici lepi, zato 
pa je tudi goveja živina kaj dobre reje. Vreme je zdaj 
po dolgem deževanji tukaj sopet lepo. 

Iz Polja na Koroškem 13. okt. —a— Kolera v 
Beljaku in v okojici ne razsaja več tako hudo, kakor 
pred 14 dnevi. Se cel6 mi v naši prav zdravi dolini 
smo se te bolezni bali, ker je v Beljaku včasi pomrlo 
po 14 in še *več oseb na dan in v eni vasi okolice njene 
(v Vasah) koj eno jutro 7. Vendar je v mestu kolera 
le med vojaki najhuja bila. Po dravski in ziljski dolini 
je vojakov zmiraj dosti; skozi Beljak skoro vsak dan 
potujejo in se potem po železnici dalje peljejo. — Kako 
hudo se učeniku godi ondi, kjer učnino ali šolski denar 
pri ljud6h pobirati mora , kaže vnovič ta-le primer: 
Učenik v Zabrdcu je dobil boljšo službo in pojde zdaj 
iz te fare; veliko ljudi je pa še , ki so mu učnino še 
celo od leta 1863. in 1864. dolžni. Ker zdaj te kraj

carje, ki jih je težko zaslužil, pobira od dolžnikov, mora 
požirati grenke besede! Kdaj bo tedaj tudi o tej zadevi 
u č e n i k nehal biti m u č e n i k? Ako se že druzega nič 
ne stori za ljudske učitelje, naj se jim saj ta r a v n o -
p r a v n o s t skaže, da plačo svojo, kakor d r u g i uč i 
t e l j i , dobivajo iz kakošne k a š e , naj si bodi občinske 
(srenjske) ali cesarske, da jim no bo treba b e r a č i t i 
po vas6h za krvavo zasluženi denar! K a v n o p r a v -
n o s t ! kako si vendar bridka stvar. 

V Kanalu 10. okt. J. H. — Strašen ogenj je 7. 
dne t. m. ob osmih zvečer v U č a h blizo Tmina po
končal 50 hiš; le nekoliko bolj raztresenih hiš je ostalo. 
Ljudje so sicer na vso moč si prizadevali, da bi bili 
pogasili grozni plamen; al veter je vstal, in bolj ko so 
gasili, tem huje je gorelo — do popoldne druzega dne. 
Nesreča je taka, da celo premožni ljudje uboge vasi 
morajo zdaj vbogajme prositi. Bog pomagaj! 

Iz Senožeč 8. oktobra. M. — Prišla je včeraj k 
meni ženica z listom v roci, prose: naj ji kažem, kaj 
da je? Pogledam list, pa vidim, da ji je pri okrajni 
gosposki dan obravnave prestavljen — to je bilo po 
talijansko, drugo pa po nemško pisano. Al ni zopet v 
tem malem velik dokaz, kako stoji z ravnopravnostjo slo
venskega jezika? — Veselejša novica pa je ta, da novi 
naš župan vse lepo v domačem jeziku piše, česar je 
prosti kmet zel6 vesel. — Cesar smo se bali zastran 
krompirja, to j e , žalibog! se tudi zgodilo: v brdni in 
težki zemlji so povsodi nad polovico nakopali črnega, 
drugod dobro tretjino. Brkini unkraj Reke (vode) so 
neki ob ves pridelek. Ajda ni tako brstna, kakor smo 
se nadjali, vendar srednja letina je j e ; na Krasu do-
rastla je po več krajih nad pol sežnja visoka, in čuje 
se, da je jako brstna. Sedaj, tri tedne že, imamo suho, 
burnato vreme, kar rži, zlasti pozneje sejani, ne ugaja 
dobro. O koleri v našem kraji, hvala Bogu! ni bilo 
ne sledu ne tiru. — Dopisniku iz Senožeč v „J. P . " 
v 19. listu samo to: Kdor nima srca za materni jezik, 
če tudi je brez vseh drugih napdk, zgubil je upljiv pri 
domoljubih dandanašnji. Sicer pa tehta le pametna in 
možata beseda, naj jo piše „fant, fante ali fantič." 

Iz Dolenskega 10. oktobra. — »Kar je ptuje, to 
veljd." — Ta prislovica se bo menda Kranjca držala, 
dokler ga bode kaj. Da je to resnica, pričajo nam 
Lahi, kteri po vsem Kranjskem, posebno pa po Dolen-
skem, z grebeni na hrbtu od vasi do vasi hodijo, p re -
d i v o č e š e j o , si marsikak goldinar prislužijo, pa ga 
odneso na Laško. Mora se namreč Lahu plačati gol
dinar, pa tudi goldinar in 70 kraje, od stota (centa). 
Cem več prediva v deželi, tem veča tedaj plača. Videl 
sem pred nekoliko leti, ko je lašk mikar, predno se je 
domu vrnil, zaslužek prešteval, pa okoli 90 goldinarjev 
v žep spravil; — lep zaslužek za dva meseca! Kranjci! 
mar bi ne mogli sami se tega česanja privaditi in ta 
denar zaslužiti; saj ste vendar prebrisane glave, in to 
delo nikakoršna ni copernija. Al res, da gotovo ni, da 
bi d o m a č č l o v e k delo dobil, ako bi se ravno tega 
posla dobro izučil, ker pri nas na Kranjskem še zmiraj 
to trdijo: „Kar je tuje, to veljd." Sram nas bodi! 

V a t r o s l a v Ž a b j e k a r . 
Iz Črnomlja. K. — „Novice" rade naznanujejo 

svojim čitateljem, kadar dela „domačega uma in dlana" 
lepšajo cerkve naše. Naj povedo tedaj , da tudi naša 
farna cerkev je dobila nov oltar, kterega je naredil 
J e r n e j J e r e b iz Idrije, podobe pa je malal J u r i 
T a v č a r iz Ljubljane. Obd sta pokazala s svojim delom, 
da sta hvale vredna mojstra. Predplet pred oltarjem je 
iz litega železa in izvrstno delo bližnje gradaške fužine. 
K blagoslovljenju oltarja so prišli prečastiti semiški 
dekan in mnogi drugi gospodje. Da je farna naša cer
kev tako olepšana, imamo se trudu častitega g. župnika in 
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radodarnosti naših spoštovanih faranov zahvaliti; slišimo 
pa tudi, da bo nemški viteški red komendni k temu tudi 
nekoliko pomogel. Dobro! — Tudi poddružnica sv. Duha 
v Crnomlji je bila nekaj popravljena; temu popravku 
je darilo od 200 gold. gospoda J a n e ž i č a iz Gradca 
na Štajarskem zdatno pomoglo; o imenu vse fare mu 
tu javno hvalo izrekamo. 

Iz Kranjskega. (Volitve novih županov na dalje.) 
C. k. deželna vlada naznanja, da so volitve novih ob
činskih (srenjskih) odborov na Kranjskem dovršene tudi 
v naslednjih okrajih, in sicer 

so v okraji k a m n i š k e m za ž u p a n e voljeni: v 
D e p a l i v a s i France Abe, v D r a g o m e n u France 
Zajec, v Domža lah v Andre j Cerer, na H o l m c u Jožef 
Šareč, v H r u š e v k i Štefan Vrankar, v J a r š a h Jernej 
Cedilnik, v M e n g š u France Dolenec, v v M e k i n a h 
Fortunat Košir, v L o k a h Šimen Brleč, v S p i t a l i ču 
Gregor Klemen, v g o r e n j e m T u h i n j i Martin Hribar, 
v P a l j e v č a h France Vavpetič, v P o r g o r j i Tomaž 
Kalinšek, v S t r a n j a h Luka Preklet, v S u h a d o l i h 
Anton*Sršen, v Ž u p a n j i h n j i v a h Jožef Prelejsnik, v 
T u j n i c a h Luka Golob, v V o d i c a h Matija Črnivec. 

V okraji r a d o l i š k e m : v R a d o l i c i Hijacint 
grof Thurn-Valsasina, v L e s c a h Matevž B r e n c e , v 
B e g n j a h Matija Kralj, v B r e z n i c i Jožef Pogačar iz 
Vrbe, v G r a d u (Bledu) Matija Piber, v G o r j a h Juri 
Zupan, v S r e d n j i v a s i Jož. Stare iz Češnjice, v Bi
s t r i c i Gaspar. Mencinger, v L a n c o v u Jem. Volk iz 
Brd, v K a m n i g o r i c i Albert Kapus vitez Pihelsteinski, 
v K r o p i Janez Zupan, v O v s i š c i France Stritih iz 
dolenje Dobrave, v M o š n j a h Jan. Avsenik iz Otoka, 
v P r e d t r g u France Lotrič. 

V i p a v s k e m okraji: v B u d a n j a h posestnik 
France Koren, v E r z e l j i posestnik Jernej Skarec, v 
G o č a h posestnik France Vidric, v L o ž a h grajščak 
Jožef Majar, na P l a n i n i posestnik France Zvokelj, v 
P o d k r a j i posestnik Matevž Frkman, v P o d r a g i po
sestnik Janez Lozej , na S l a p e m posestnik Jožef Fr-
jančič, v S t u r j i trgovec Janez Difranceski, v V r a b -
č a h posestnik Peter Jelerčič, v U s t j i posestnik Dra-
gotin Bačar, v Št. V i d u posestnik Andrej Kopačin, v 
I p a v i posestnik Jožef Kete, v C o l u (Podvelbu) po
sestnik Andrej Rovan. 

V okraji p l a n i n s k e m : v P l a n i n i Alojzi Pe-
renič, v C e r k n i c i Adolf Obreza, v B e g n j a h France 
Hren, v C i r k o v s k i v a s i (gor. Logatcu) Matija Mi-
lavec, v d o l e n j e m L o g a t c u Jožef Brus, v H o t e -
d r š i c i Matija Gabrovšek. 

V okraji s e n o ž e š k e m : v S e n o ž e č a h posestnik 
Jožef Zelen, v L a ž ah posestnik Martin Markavčič, v 
S i n a d o l i h posestnik Jožef Prhavec, v D o l e n j i v a s i 
posestnik Valentin Sluga, v B r i t o f u posestnik Janez 
Dekleva, v F a m l i posestnik Janez Novak, v g o r e 
n j e m V r e m u posestnik Gaspar Magajna, v H r e n o v -
c a h pivarnik in posestnik Janez Kavčič v Razdrtem. 

V okraji m o k r o n o š k e m : v S e n t K o č i j a n u 
Matija Rorman iz Dobroske vasi, v M o k r o n o g u 
Janez Rozman iz Mokronoga, v Š e n t M a r j e t i graj
ščak Juli Jombart, v D o l u Janez Krajšek iz Selc, v 
Š e n t R u p e r t u Janez Sotlar, v T r e b e l n e m Martin 
Kotnik iz Ornuške vasi, v T r ž i š č u Janez Okoren 
pri sv. Trojici, v C i r n i k u Nace Zupan iz Gradišč. 

V okraji k r š k e m : na R a k i posestnik Blaž Šribar, 
na S t u d e n c u posestnik Matija Lisec, v K r š k e m 
posestnik Janez Gros, v C e r k l j a h posestnik Janez 
Dvornik iz Krške vasi. 

V okraji k o s t a n j e v i š k e m : v K o s t a n j ejvici 
okrajni zdravnik in posestnik Nikolaj Sever, v S e n t 
J e r n e j i posestnik Jožef Zagorec, v K r i ž e v e m po

sestnik Martin Baznik, v V e l i k i D o l i n i (združena a 
Čatežem) posestnik France Hribar iz Jesenic. 

V vokraji l o ž k e m : v S t a r e m T r g u posestnik 
Martin Svajger, v L o ž u mestnjan in posestnik Janez 
Južna, na O b l o k a h posestnik in trgovec Anton Lavric 
iz Nove va&i. 

V okraji b i s t r i š k e m : v T r n o v e m Anton Sabec, 
v B i s t r i c i Anton Jelovšek, v K n e ž a k u Miroslav 
Vilhar, v J a n e ž e v e m b r d u Jožef Tomažič, v J a b 
l an i c i Jožef Fišer, v K i l o vč i Anton Fatur, v P r e m u 
Jožef Znidaršič, v R a t e ž e v e m b r d u Anton Barbo, 
v Sme r j i Jožef Dekleva, v Z a g u r j i Matija Fatur, 
v Ce l j i Martin Frank. 

Iz Ljubljane. Po odpisu c. kr. trgovskega mini-
sterstva ni vslišana želja deželnega zbora, da bi se 
gospodarstvo s z a k l a d o m , k i j e n a m e n j e n obde 
l o v a n j u z e m l j i š č (Landesculturfond), izročil dežel
nemu odboru; c. k. ministerstvo dodaja odpisu še to, da 
ni res, da bi bilo to gospodarstvo izročilo štajarskemu 
in tiroljskemu deželnemu odboru. 

— Hranilnica ljubljanska je v včerajšnji seji skle
nila, da se pod nekimi pogoji m e s t u posodi 100.000 
goldinarjev. 

— Ker se imajo šole začeti 3. dne p. m. in so se 
vojaki umaknili iz strelišča tukajšnjega, se je b o l n i š 
n i c a za k o l e r o preselila že pretekli petek v sobe 
streliščine. Bolezen pa te dni zel6 o d j e n j u j e in potem 
se je nadjati, da bode kugi v mestu kmali konec. Tudi 
po deželi ni več silna; le v S t a r i L o k i je uni teden 
nekako hudo se prikazala. M o š t se tudi v Ljubljani 
kakor drugod po deželi ne sme točiti v gostilnicah. 

— Tukajšnji trgovec gosp. C e m a ž a r je pri ljub
ljanski stolni cerkvi ustanovil dvanajsti k a n o n i k a t in 
v ta namen vložil 20.000 gld. v gotovini. Prvega kano
nika, ki se bode imenoval „čemžarjev", bode potem, ko 
presvitli cesar potrdi to ustanovo, prosto izvolil usta
novitelj sam, naslednike pa bode volil ljubljanski kne-
zoškof, in sicer izmed treh, ktere mu predloži kapitelj* 

— C. kr. finančni ravnatelj za Kranjsko gosp. ph 
Felsenbrunn je ravno kar izdal popis zemljisčinih in 
drugih neposrednih davkov na Kranjskem z mnogimi 
zgodovinskimi opazkami in razjasnili pod naslovom 
„Statistische Tabellen iiber die direkten Steuern im 
Herzogthume Krain mit den nothigen historischen Be-
merkungen und sachgemassen Erlauterungen." — Drugi 
pot bomo iz tega popisa kaj več povedali. 

— Kakor slišimo, kaže d e k l i š k a š o l a , ki jo 
bode, kakor je tudi naš „Oglasnik" povedal, letos v 
Ljubljani začela gospodičina J u l i j a O r e l o v a , prav 
vesel vspeh; mnogo staršev ji zaupanje kaže in to prav 
po pravici, kajti gospodičina Orelova ima vse lastnosti 
dobre učiteljice in voditeljice; bila je tudi v Svajci, 
kjer, kakor ves svet vč, so najbolje ljudske šole. 

— Gospoda „izpod Pohorja (?)", ki v „Slovencu" 
željo izrekuje, naj bi v slovenskem odpisovanji „ljublj. 
trgovsko komoro skoraj začel posnemati ljubljanski de
želni odbor", moremo potolažiti s tem, da deželni odbor 
ne more „komore p o s n e m a t i " , ker že pred njo de
želni odbor s l o v e n s k i odpisuje slovenskim dopisom; 
al on nima navade, da bi na veliki zvon obešal kot 
kako posebnost, kar je samo po sebi naravno. 

— Matičin K o l e d a r in l e t o p i s se , kakor sli
šimo, urno razprodaja. Ta teden je prišlo iz Zagreba 
naročilo za 50 iztiskov. Naj se tedaj podviza, kdor ga 
želi! Zlasti pa rodoljubom, ki hočejo še pristopiti k 
Matici in plačati letnino za 1866. leto, to je do 1. ja
nuarja 1867, svetujemo, naj bi se kmalu oglasili, ako 
žele prejeti vse tri, meseca septembra izdane knjige. — 
Vsem Jugoslovanom dajemo na znanje, da g. S ve t oz a r 
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G a l a c , knjigar v Zagrebu, vse knjige „Matice" na§e 
prodaja po nastavljeni ceni. 

— Škoda, da nimamo več v naši k m e t i j s k i š o l i 
izučenih mladenčev. Grosp. Magister, zdaj vodnik 5 
grajščinskih posestev na Hrvaškem, želi d v a taka 
oskrbnika (šafarja), kakor je v naši šoli izučeni Po
gačnik, ki zdaj na grajščini viteza Gutmannsthala to 
službo opravlja. Zaslužek vsacega se šteje na 300 gld. j 
in ako se dobro obnaša, je služba tako stalna, da na
posled dobi tudi penzijo. Znati pa mora 1) lepo orati, 
2) koruzo in druge sadeže z mašinami obdelavati, 3) v 
živinoreji trden biti, 4) možato in mirno postopati. Kdor 
želi take službe, naj se obrne do gosp. J . Magister-a 
v Bisagi na Hrvaškem, pošta Breznica. 

— Telegram v slovenskem jeziku je te dni tudi iz 
D u n a j a došel v Ljubljano od ondašnjih domoljubov. 
Dobro došel! 

— Ker se ne štejemo med tiste, o kterih domača 
naša prislovica velja, da „zaletel peč podere", nismo 
brž iz začetka letošnjega ljublj. gledišča interpelirali 
ravnatelja gosp. Zollnerja, kako stoji s pogojem njego
vim zastran s l o v e n s k i h iger? Al zdaj, ko je pretekel 
mesec dni , pa razun slovenske pesmi, ki jo je naša 
rojakinja gospodičina Pichlerjeva unidan lepo pela v 
gledišču iz operete „Tičnik", ni duha ne sluha o tem, 
kar je sklenil deželni zbor, moremo poprašati: kako in 
kaj? Čas j e , da se že kaj začne, in saj spevoigre v 
somačem jeziku in domačem gledišču ne spadajo v gla-
dovito frazo „ w e n n moglich", „ w e n n thunlich"! 

— Za službo p e v o v o d j a čitalnice ljubljanske se 
je že oglasilo mnogo kompetentov. Zdaj gosp. V. Va
le n ta začasno vodi pevske v a j e čitalničinega pevskega 
zbora, ki so se začele ta mesec. 

— „Južni Sokol" praznuje svojo t r e t j o o b l e t 
n i c o s tem, da napravi v n e d e l j o 21. t. m. zjutraj 
ob 8. uri izgred do cerkve na Rožniku, ter obhaja tam 
sv. mašo^, potem gre dalje okoli hriba k Zibertu v 
zgornjo Šiško na zajtrk. — Sokoli se zbero ob Y28. v 
telovadnici v navadni obleki s sokolskim klobukom in 
peresom na glavi. Zvečer pa je v čitalnični dvorani 
prosta beseda, ktera se bo začela ob 7. uri in ima sle
deči p r o g r a m : 1. Vvodni govor. 2. Naprej, zbor 
J e n ko t a. 3. Iz spevoigre „ Jamska Ivanka", samospev 
za Basso M. Vi l h ar j a. 4. Žalosten glas zvonov fii-
h a r j a . 5. Veseli godec, čveterospev H e i d r i c h a . 6. 
Mladost, češki zbor. 7. Slep ni lep, šaloigra v 1 djanju 
M. V i l h a r j a . 8. Samospev za bariton. 9. Mornarska, 
zbor I p a v i c a . 10. Jurček, čveterospev V a š a k a. 
11. Domovina, zbor Ne d ve d a. — Vabijo se za ta dan 
vsi častiti udje Sokola in slavne Čitalnice k obilnem 
udeleževanju. — Ob enem se naznanja, da Sokolski ve
černi shodi prično 27. t. m. in sledijo vsako saboto na
prej pri V i r a n t u . 

O d b o r S o k o l a v L j u b l j a n i 10. oktobra 1866. 
-— V današnjem „Oglasniku" je naznanjen začetek 

k o v a š k e in ž i v i n o z d r a v n i š k e šole v Ljubljani. 
Dodamo temu naznanilu na mnoga vprašanja še to, da 
za stanovanje in živež že izhaja učenec s kakimi 10 
ali 12 gold. na mesec. 

— Ravno predno so „Novice" v natis šle, nam 
doide naznanilo, da je trgovska in obrtnijska zbornica 
ravnokar gospoda J o ž . D e b e v c a in J a n . H o r a k a 
enoglasno izvolila za d e ž e l n a p o s l a n c a . Volilcev je 
bilo pričujočih 16, in dobila sta izvoljena vsak po 15 
glasov. 


